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EYAHRIWZTSHAERET P, REPRENHEAIREF. FAARRSIHE
WiE, R EER WEXE. NEMKERAAZAE-_FHRALLBEENIL, L/
HE-—REERNLEBRERRENB L. NEHHETHE -PMERRBEZENBELLE
B BRIEMEIE,

REREAZBR IRBAKNKHRES. REFRLED HRXAHE . S XHE. LHEFA
BhTRIBXFNITN:“RIENE £5, 5XFTH, N2 EFTH L @M # A" (In their
brevity, vigour and unusualness, they are the life and spirit of language)

diom XN AETEABAEETHTRANEE, i “RE" I EBHAE".“BA
% FRNER¥HF URTERAN X XA Hx idiom W A FFZAMEAWER, X
REBRVOBEEFEGEEZ —. BXKEKM P, idiom F#HH“HERE",

KEREZVPRGMAAMU LW R AHRN, A THREIS AR E U AN E KA LN E A
oo NERARBRE, RERBRKEF— EMFHATRIGEREN LB F, RERIEH
AEHHAANRFHER, EWLBHNE,

B S0 R B BT A EE TR 9 B Y A A R 40 4 1248 (slang) | B 338 ( colloquialism ) Fu #
BRI E (proverb),, YR FER Y idiom k=, HIEREAR Y — BB A CEELE . 0 %
B BERMEE

RENBNEREY  FEA AL IWAERBEM. TRENIANWEEEEF YT
HEGFEANEBERERAMNLTLREANZ . BEWRBAAE L IHAE, BB HIH
WRENR, BETER. ARTERE TEREFIONL. ¥ I X ERRARKS, 2%
BREBERXM. FREARENROAYANESEAANAT, XRELE ARG EY.

RAEERBHEM WA RENREERAGAEA N, REAWBAXEE K & 8% 5%,
REEESENRFERPERNNEI THEFEZEH,URAL£E HE RAFTHE
HENELKS  FHEXRBEMAPRFT L1000 24 R¥ANEERE(LERT T
100 K& HEREE) VRRFRIREWLABUREX A ANERY, LY £
ERELBABFERAFREN L ZXUATHELE N RERB. B AP XA N NE
ERESFFIKEFERRENERLE,

EEEHWEE ENATN: — BN EREE AL BNA R, P A EST o RE, 5L
ARAL —EA R - BUF W XAFRAE, TR ZWRR, BT 2SR E Oy
o

BERXAEEBHEN. REGAEF T SRETREEE Rt — A Y, Wixt
REERXMHREANTRIAS T EEATHRS ZHRAEMMEBEN

BREHIMNMERAAREMYUZIL. ER, FRWALHE FHWEF L4 TE H
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THE LR - XFHHNER
HEERENBEERHIACTHEE, —REETHHRA, _REARKNER, L HERE
in black and white( & 4% 2 %), ®41F f42'E L& in white and black % # A 7| A 48 €K
B on black and white £ % , in black and white W ZEE R A 4N, F“UFEHR"(FR“H
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BARERBEFREX, FERGEANT . F_HEREEEFRL, RN LA EHE
BAUAEEA BEASHNERARANERLARLTHEN, F-MHRXE . 2EMAX
HAEARBERGER, TAHEAHNEEETANBERAHESATRK R X, EEAHR
AF T A ¥ a storm in a teacup Z| 7 £ E 7 # 5.4 % & a tempest in a teapot( B /N #
BlENBY). EALR, AEERER ER"HHT AR Y FE.
BEABRERBEF PR T " FEARE " WHAR EXNEF ISR E L FY B HEREE,
RBEREETRAEANTR AT REAERXANARA R B LERANEGKY,
¥IRERERENILHEL LYW EE XAE X, thw:She is pulling your leg( #, 7
BRFARE)  ARNER" HEE, F_4ENAREL T M. EAFKFRLT, KF
BREFHMFYRERE, AR ERSBAT . RNELEHN 2N EREL XL S — 43
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BEAEMNERTHEEN 2, BAA TR ERENEI  XHATPFEIMHLE, &
ERMXAARELTONRKR EAXMKER, ETRBANELEELRR—ARKN X
R, £“EBRAL F“LRAEHWAX, AMNBRREEXLIFHATME Y, FEX K
FOAT W B R BN E W
XEAEMGNE TE X2 AET, YT EEHF XIAEHARATETHY, wRiE
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Have one’s head in the clouds

3 4Z2 ps,3& : Have one’s head in the clouds

FRER AR AEZEL,

[ 724 ] Idealistic, not practical.
REFR RIS BANIESE






Time Idioms
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} F .
| 8 % !
| RMAAANRERECK GV AVLE R |
[ A EFREARRY ZRERRERR, FF £E |
( E—kRBLRS, EKRARERBSHERFE, FIRE
{ BYEAEOEL, MBI AL, W REREERE |
{ tumn night into day 2 # % 3 iE#“ B AKA”, ELRE L |
: At R 8 E S 4 REF work against the clock 4 “ i
| He# R SR A4F &7 . Behind time = behind the times 2 |
{ BARF#RENLS, EBLLR— M, Time flies(% How |

W..-""Im-Mlmw*ﬁiw\au..r...nmw..-nﬁ:....J-aum‘..uu .

time flies) &2 £ 32 7T SUE“ AR &S, R LMW
%5 3% &, Time flies like an arrow ;& Time flies like a rocket,
PALE, BTREA S SR FERERIARERM,
{2:% A &% study round the clock. # B % 3 — A% 71,4k
T A keep up with the times.

T T T e T T e i e e T i e
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Work against the clock

ARANEFBRER A B F b5 EAE, L6
%
clock day hour minute

month night Sundays time



Unlt 1 I J

1. Put the clock back ZmHmER. KR HER.

[#%] Act in a way that was desirable in the past but is no longer so.
AT MBS B _EaH $RBR IH B HRAE I s B A

[ #147] You must give university students more freedom. Don't try to prevent them from fall-
ing in love before graduation. You can’t put the clock back!

2. Round the clock =mE&E&B . BéhFE—B.

[ @5 ]All day, all night; all day and all night.
—BRE—8 L mL4kE B ISR

[ #5447 ) After the wedding party, Michael and I went back home and slept round the clock,
because we had stayed up the whole night drinking, singing and dancing at the party.

3. Work against the clock ZEZE. 58h%ME .
[ #2%%E ] Work fast, without pause.
PPN B A TAE SR, U 3 AR RIE B9 B B B BR A 058 23 SRR A-
gainst time W%,
[#i47] I'll have to work against the clock to finish my thesis before the holiday finishes.
Otherwise my supervisor will not be happy with me.

4. Go like clockwork SRS B RITMEE —RE%.

[ #8% ) Go very easily, without any trouble.
#3102 TERT B S RIRA, BEE &4, BA MM, 254k Run like clock-
work.

[ #§4g] The president is very happy that all our arrangements for the project are going like
clockwork. And I am sure we can finish the project in time.

5. Call it a day FEED EEHE—THA.
[ #2% ] Stop doing something.

2 MEE  AREE  ERERNER,
[ %147 We have been working on the project since eight o’clock thlS mommg Now it is 12

o’clock, I think we should call it a day. 1 am now hungry and exhausted.

6. Day after day FEEB: —RX—XKo

[ #2588 ] For a long petiod of time (boring and possibly unpleasant ) .
Fese i+ W] ; HE— H (AEF —4F vear after year) ; B RHiRZ skl A iR g0 1%
RFE5k. BiEA:Day by day ¢y BR“HEE T, P, AEFR Lo ‘

[ #i4g] His boss asked him to do the same boring job day after day. His salary was very low;
so eventually he was forced to look for another job.

7. Day in, day out EEE: B HiHo
[ #2%8 ) Every day without exception.

RIAR RN, A
[ #i49) Day in, day out, no matter what the weather is like, the old man walks half an hour.
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8. Fall on evil days FHXE: RETHENHHET.

[ #8%% ] Be unlucky, suffer misfortune, lose one’s money or power.
REE, MBAE, HAREBEREINIT.

[ #i49) The economy of the area failed to recover from the natural disaster and fell on evil
days. :

9. Have seen better days ZH=EE: LidHEFKHFo
[ #%%2) (1) (things) Have been in a better condition at one time and are rather old and use-
less now.
AR RN, WIFH, BREC KB .ERAA.
[ %i4g] This pair of boots have seen better days. But now I have to throw them out.
[#%)(2) (people)Have been richer, more powerful or famous in the past.
BB AT ERDERNRR(EFELAK PRBEFEHE) -
[ %149 ] Not many people know him now, but he has seen better days. He used to be the per-
son in charge of the entertainment industry.

10. Pass the time of day with someone & . BEA—EITRK—RKKINE,

[ #1% ) Exchange greetings with someone; talk to someone.
BRI AFTHEYE , 8 R E UL LA o

[ %49} Whenever he sees Lisa, he always stops to pass the time of day with her. But he ig-
nores Lisa’s boy friend, which makes the situation very awkward for Lisa.

11, The good old days FmE&ER . it EHFHFH
[ ##5 ) An earlier time which is thought of as being happier than today.

it LW EITEE EREEH T
[ %5147 ] We have to queue up and wait for hours to buy a bit of bread nowadays, but bread
was very easy to get in the good old days.

12. Three days’ grace FHEB =RHB .

[ ##% ] Extra period of time allowed after the date on which something is due.
IR LR AR AT ] ; TR =K. $i8A : Three XA Al i 6 R EH,
K- AXRETLL

[ %47 ] He was a very kind and considerate man, and he gave me six days’ grace to pay the
money.

13. On the dot ZHEB . 7EA Lo

[ ##% ] Promptly, punctually.
ﬂﬁ\ﬁﬁd‘ ’yﬁflri 9.EE}-£:_\ o %E)q :dOt %%%E‘Jz’]ﬁo

[ %47 ] He said he would come at six and he got here on the dot. He hates to let others wait
for him.

14, At an unearthly hour E&EE. A&8HANTHNEA.
[ #2% ] At a very inconvenient time, either very early or very late.
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EAFTEHBEIN, KETAMK.
[ #4]1f you are to catch the 6 o’clock bus in the morning, you will have to get up and have

breakfast at an unearthly hour.

15. After hours FEER: PR (ITHZE)o
[ f& ¥ ] After the usual hours of work or business.

YEHLE BT B B LU , JEE LA E] .
[ %43 ] Public houses must not stay open after hours, for if they do, they will have to face
sanctions imposed by the government. :

16. Keep good hours & B  RIFFHH R

[ 8% ] Go to bed early and get up early.
RIFEVE S E] , LG ER AR ,

[ %149 When he was at kindergarten, he kept good hours. Now he is a man of 60, he still
keeps good hours, that’s why he is so healthy.

17. The small hours <ZEHZER . My,

[ #2%% ] The one or two hours after midnight.
KR — P A (B ABFHRN) .

[ #1147 ] The wife went hysterical when she found that her husband was still drinking in the
small hours.

18. This minute ZEHEZEE . X4,

[ 8% ] Inmediately.
O,z B, X4 Lo

[ 5149] What a mess you have made! Your room is like a pigsty! I want you to clean your
room this minute!

19. To the minute FEER: (FE) BXsbbo
[ #8%¢ ) Exactly, punctually.

KT, RIS, IER o
[ %149]) The movie started at 7 o’clock to the minute.

20. A month of Sundays ZEER.— 1 AKEMK.

[ 8% ) A long time; never.
B EHE] s AT A LA SERIATHE , 8 AN E BB EAM S K ARE .

[ %149 ]1t will take him a month of Sundays to finish his thesis. In other words, he may never
be able to finish the thesis.

21. Make a night of it FEHARE . EE U~ B L,
[ #8% ] Spend the night in enjoyment.

B —B s R THE, REtSR. Wl : AfTERNRAXIE, B LIRS
[ #47] You can all come to my place. I have just finished my exams today. Let's make a
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night of it.

22. Turn night into day FEZEE.#EH EERAK.

[ 2% ] Do at night what is usually done during the day.
B, ARERE: BEREH. —MAWITIRRAXRES, B LEE. JH: X%
BUBEAR“WUSkH "8 H LISk " HER .

[ #49] The nurse is on the late shift, so she has turned night into day.

23. Against time <ZTER A BRI AL, B ERERE R,
[ #& % ] Quickly because there is not enough time.

5 VR R B [B) AN T Ao DRt B 5 b ) , R s S 2 600 A - B R 3hiA] work #
[#43] The students are working against time to finish their essays. They know the conse-

quence of a late submission.

24. Behind time FEHER.HEMEH.
[ 3% ] Late.

HE T B ) B 5 B Ao
[ #5140 ) The plane landed at the Kennedy Airport half an hour behind time.

25. Bide one’s time FEHHEE. M&E S BT ] o

[ #8%& ] Wait patiently for a good opportunity.
M OERFIS R BIR. 0 :Bide B 3HiE, 4T abide B“F2".“MF" R T
Z"HMER.

[ #149]1 have been biding my time for years, just waiting for a chance like this.

26. In the nick of time ZEHEEEB.ZENEKMIOER,
[ 2% ) Just in time.

MRER KRB ERENA. BRER“Z—ARKT”.
[ #i40] The toast was about to burn, but he tumned off the electricity in the nick of time.

27. Kill time <E&E. XRHEL
[ #2% ] Do something in order to fill up time, in order to pass time quickly.

T BB 1) s 7625 PRI ] USRI, LA BLFT oAt i) o
[ #1499 ] The plane was late, so they killed time by playing cards in the waiting room.

28. Serve one’s time FEE [ . %% E CKIN .

[ #2%8 ] Do a fixed period of time in the army, nawy, air force, or in prison.

FEERBABRAR s 7E S FRAR T
[ B4 ] He served his time in the Army for seven years before he was dlscharged

29. Time and again FHEE. —KX—Ko
[ #2%% ] Repeatedly; on many occasions.

—Ti /., B = ;2. ##:Time and again I again and again & BT, {BA X5,
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[ #49]1 have told you time and again not to stay up too late; it’s bad for your hypertension.

30. At all times <FEEE: ERENEN.
[ %% ] Always.
PR, —HMFE—MRE) .
[ #47] Drivers and passengers must wear safety belts at all times in a vehicle.

31. Behind the times FEZEE . HAKEL.
[ %8 %] Old-fashioned; out of date.

TS, . BEBE“KRRT
[ %149 ] My old man does not approve of young people having long hair; he is rather behind

the times.

32. Never a dull moment FHER: KAFHBRZ RN Zo
[ #8358 ] A person or an event that is always intriguing and interesting.

AR, d AT LU — Bt (], RRA R T AN

[ 547 ] There was never a dull moment when Sophie was around with her friends.

33. On the spur of the moment & & # 3 REB KB %o
[ 2% ) Suddenly, without thinking, without previous planning.

RBTAMER, BA BRI, — W2 T (RABES) . kLA TLHE

BT — T R s —RR. SRR DHANKNERET.
[ #1437 ]He said he would go out with his girl friend. On the spur of the moment I gave him

my car key. And now I am a bit worried, for he is only a learner driver.

RO

1. STUEESS,

~ 1. O Her ideas are behind the times.
A. She is slow in thinking.

B. Her ideas are half-baked.

C. Her ideas are old-fashioned.

2. [ He keeps good hours.
A. He is always punctual.
B. He can make you happy.
C. He goes to bed early and gets up early.

3. [ He gave me five days’ grace to repay the money.
A. | can repay him in the future.
B. | have an extra five days to repay him.



